
CN!

Nous avons donné notre
liste d’améliorations à la
Compagnie et nous avons
identifié les inquiétudes qui
devront être discutées pour
arriver à une solution. Nos
prochaines réunions auront
lieu les 25 et 26 octobre à
Montréal, les 9 et 10 no-
vembre à Calgary et du 29
novembre au 2 décembre
à Montréal. Notre intention
est d’inciter des discus-
sions qui adresseront les
inquiétudes des travailleurs
pour arriver à une solution
qui nous sera avantageu-
se.

Chères
consœurs,
chers confrè-
res,

Je voudrais prendre cette
occasion pour vous donner
une mise à jour sur le pro-
cessus de négociations
collectives avec CN. Notre
objectif est de vous donner
la meilleure convention
possible. Le comité de né-
gociations voudrait remer-
cier ceux qui ont remplit et
remis notre questionnaire.
Ça nous a aide énormé-
ment à déterminer les su-
jets que vous trouvez les
plus importants.

Nous avons rencontré la
Compagnie pour la premiè-

re série de négociations à
Montréal les 27 et 28 sep-
tembre, 2011. Les deux
parties intéressées ont ac-
cepté de travailler sur ces
négociations en utilisant la
formule de négociations
raisonnées. Cette techni-
que de négociation se
concentre sur les enjeux
plutôt que les personnalités
et s’axe sur nos intérêts
plutôt que nos positions.
Notre but est d’obtenir une
convention où les deux
parties seront gagnantes et
en fin de compte, nous
voulons un contrat qui fa-
vorisera les travailleurs,
c’est-à-dire, les hommes et
les femmes qui contribuent
tous les jours au succès de

Dans ce numéro

Message du Président 1

Congrès international 2

Article 8 — Région de l’ouest 2

Négociations 3

www.uswlocal2004.com 3

Prochains événements 3

Le chef du NPD perd sa lutte
contre le cancer

Équipe de communication pendant
les négociations

4

4

Automne 2011

La Revue ferroviaire est

publiée au souvenir de

notre confrère Shaun

Chapko

1971—2006

Comité de négociations de la section locale 2004 — Grant Colli, Michel Lacroix,

Paul Wright, Pierre Jacques, and Rod Tompkins

Édition des négociations collectives

Message du Président
Je vous remercie pour votre
patience et pour tout votre
soutien envers votre équipe
de négociations.

Paul Wright

Président de la section
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des Métallos
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Le congrès international fut une grande réussite. Plus de 3 000 dirigeants syndicaux élus du Syndi-
cat des Métallos provenant de toute l’Amérique du Nord ont représenté 850 000 membres lors du
congrès international qui a pris place du 15 au 18 août 2011 à l’hôtel MGM Grand Hotel & Casino
à Las Vegas. C’était une excellente occasion pour rencontrer d’autres confrères et consœurs, écou-
ter des discours intéressants et former des amitiés et des alliances avec nos confrères et consœurs à
travers le Canada, les États-Unis et plusieurs autres pays. Le Président international Leo Gerard,
d’origine canadienne, a débuté les choses avec un discours émouvant expliquant le thème du

congrès « Levez-vous et ripostez ». L’événement de 4 jours a aussi inclut des discours d’autres politiciens, y compris Nancy Pelosi,
des sénateurs, politiciens, journalistes, auteurs, acteurs, un court discours de Barrack Obama et le Président de l’AFL-CIO Richard
Trumka.
Le thème du deuxième jour portait sur la solidarité internationale. Il y a eu des présentations de la part des invités internationaux,
comme Artur Henrique dos Santos, qui a reçu une ovation debout lorsqu’il a parlé de l’importance de respecter les ouvriers travail-
lant pour les sociétés multinationales, ainsi que leur respect envers les communautés où elles s’installent. Une autre ovation debout
a pris place après la signature d’une entente d’alliance entre le Syndicat des Métallos et Los Mineros. Los Mineros est le syndicat
national opprimé au Mexique qui représente les travailleurs dans les industries métallurgiques et minières. L’ancien président in-
ternational du Syndicat des Métallos Lynn Williams a aussi expliqué l’histoire et l’importance de se lever et combattre en tant que
Métallos.
Même si le congrès se centrait surtout sur les enjeux aux États-Unis, il y avait du contenu canadien. On a rendu hommage à Jack
Layton, et Ken Georgetti du Congrès de travail canadien a aussi adressé le public.
Le Syndicat des Métallos a aussi été le hôte du concert de charité du congrès, un événement qui sert à aider nos membres sinistrés
au Canada et aux États-Unis.
Le congrès a conclu le quatrième jour avec la présentation du prix Wellstone du Syndicat des Métallos à l’acteur et militant social
Danny Glover, ainsi qu’au commentateur radiodiffusé Ed Shultz.
Le moment le plus important du congrès pour la section locale 2004 fut quand les membres ayant droit de vote ont adopté une réso-
lution reconnaissant finalement les sections locales 1976 et 2004 comme des sections locales à envergure nationale dans les statuts du
Syndicat des Métallos. Ceci était le seul amendement constitutionnel adopté pendant le congrès et l’adoption a été suivie par une
ovation debout.
Si vous voulez obtenir plus d’information sur le congrès international, vous pouvez consulter http://www.usw.org/convention.

Numéro de téléphone du bureau de la section locale 2004 - 416 483 0297

234, avenue Eglinton Est, Bureau 507, Toronto, Ontario, M4P 1K7

Les régions des Prairies et des Montagnes doivent se conformer à une réorganisation de la main-d’œuvre imposée par la Compagnie suite à un Arti-

cle 8 émis par la Compagnie en 2010. Cette réorganisation a un effet sur les employés d’entretien de la voie et les préposés de la voie. Cette réorga-

nisation est différente à celles du passé. Cette fois-ci, la Compagnie veut faire des embauches. Effectivement, les fins de semaine de same-

di/dimanche ont été perdues, quelques emplois ont changé de titre et d’autres emplois ont disparu dans quelques endroits. Malgré tout ceci, la Com-

pagnie a respecté les dispositions de la convention collective. Le changement global, avec toutes les répercussions envers les membres, signifie une

augmentation du nombre de membres. De plus, tous les membres seront en mesure de détenir un poste permanent. Nous tenons à remercier tous les

membres qui ont contacté ce bureau pour s’assurer que les erreurs des Articles 8 précédents ne se répètent pas cette fois-ci et pour éviter des enten-

tes non incluses dans la convention collective. Cette information est très appréciée.

La réorganisation aurait dû être complétée et rentrer en vigueur le 19 août, 2011. Ceci n’est pas le cas. La nouvelle date prévue avait été remise au

16 septembre, 2011, mais cette réorganisation est toujours en cours. Ceci, ainsi que tous les autres problèmes pendant cette période, rajoute aux

difficultés d’acceptation. L’inconnu et l’anticipation des résultats causés par ce changement ont incité beaucoup de stress. Nous voulons prendre

cette occasion pour vous remercier, les membres, pour votre patience et votre compréhension pendant ce changement si difficile et stressant . Si

vous avez des questions sur cet Article 8, veuillez contacter le bureau de votre délégué en chef respectif.

Solidairement à vous,

Grant Colli et Pierre Jacques, délégués en chef pour les régions des Prairies et des Montagnes
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Comme vous le savez sûrement, la date limi-
te pour arriver à une entente avec la Compa-
gnie est le 31 décembre 2011 à 23h59. Le
syndicat espère ne pas arriver à ce point et le
comité de négociations fait tout le possible
pour obtenir le meilleur contrat possible.
Depuis les dernières négociations, le comité
de négociations a une nouvelle allure. Le
nouveau chef de négociations est Richard
Pagé. Il est un permanent avec le District 5 et
représente aussi la section locale 1976, l’au-
tre section locale composée nationale des
Métallos. Il est le meilleur représentant de
sections locales dans l’industrie du transport
et il a été un atout essentiel pendant d’autres
négociations avec d’autres sections locales.
Les permanents Nathalie Lapointe du District
5 (elle était aussi Présidente de la section
locale 1976) et Mike Piché du bureau natio-
nal se sont joint à notre équipe pour donner
des conseils professionnels pendant les négo-
ciations.
Un autre atout important est Jorge Garcia-
Orgales. Pendant nos dernières négociations,
ses recherches ont donné beaucoup d’antécé-
dents sur la Compagnie, des statistiques et il

nous fournissait la valeur monétaire des
points présentés à la table de négociations.
Cette fois-ci, il a été demandé de faire le
même travail. Il a déjà donné beaucoup d’in-
formation aux membres de l’équipe de négo-
ciations et il continuera à le faire pendant le
reste de nos négociations.
Pendant une des réunions du comité exécutif
de la section locale 2004, on a aussi décidé
qui représentera la section locale 2004. Il fut
décidé que les délégués en chef soient pré-
sents à toutes les réunions entre la Compa-
gnie et le Syndicat. Pierre Jacques, Grant
Colli, Rod Tompkins et Michel Lacroix, des
régions des Montagnes, Prairies, Grands
Lacs et St-Laurent/Atlantique respective-
ment, s’assureront que les intérêts de nos
membres seront protégés. Notre Président,
Paul Wright, sera aussi présent pour repré-
senter notre section locale au niveau national.
Il siège sur la plupart des comités perma-
nents, sur le conseil exécutif, sur le comité
national en santé et sécurité, sur le comité des
régimes de retraite et sur d’autres conseils de
CN, donc il est un atout de valeur sur cette
équipe.

Si jamais un des membres du comité de né-
gociations ne peut pas participer à une des
réunions avec CN, il y a 3 suppléants. Ce
sont les membres à temps partiel sur le comi-
té exécutif. Randy Koch est notre secrétaire-
financier, Blair McInnis est notre trésorier et
Ken Fraser est notre secrétaire-archiviste.
Finalement, le syndicat a aussi déployé son
équipe de communication et d’action pendant
les négociations collectives. Dirigée par Ran-
dy Koch, son rôle est de garder les membres
informés pendant le processus de négocia-
tions.
Notre équipe de négociations est très solide
et compétente et s’engage à protéger les
meilleurs intérêts de nos membres. Cepen-
dant, notre membre du comité le plus solide
est vous, nos confrères et consœurs. Vous
avez prouvé votre solidarité au fil des années,
et ceci ne sera pas l’exception. Nous voulons
tout le possible pour nos membres à travers
le pays et avec plus de 3200 voix unies, nous
conclurons les négociations avec les meil-
leurs résultats possibles!

 Prochaine réunion du comité exécutif : Du 22 au 24 novembre, 2011.

 Les 9 et 10 novembre, 2011 : Réunion pour négocier avec CN

 Du 16 au 18 novembre, 2011 : Conférence du district 5 des Métallos, Delta Sherbrooke, Sherbrooke, Québec

 Du 29 novembre au 2 décembre, 2011 : Réunion pour négocier avec CN

 Le 31 décembre, 2011 : Date limite de la convention collective de la section locale 2004, Montréal, Québec

Le site d’Internet de la section locale 2004 du Syndicat des Métallos a été créé il y a quelques temps. Ce site d’Internet a un

concept simple et convivial qui vous donne des mises à jour régulières. Le but de ce site d’Internet est d’améliorer la commu-

nication et il a le potentiel de donner le plus d’information possible à tous les membres ayant un ordinateur et l’accès à l’In-

ternet sur ce qui se passe au niveau de la section locale. Cependant, nous devons connaître vos besoins, car ce site Web est

pour vous, le membre. Que voudriez-vous voir? Y a-t-il des liens intéressants qui devraient être inclus pour y obtenir l’accès

facile? Y a-t-il de l’information spécifique que vous voulez avoir à portée de main? Vous pouvez nous envoyer vos commen-

taires à uswlocal2004@bellnet.ca. Veuillez nous envoyer des photos des activités au CN, des employés au travail, de l’équipe-

ment et ce que voudriez voir sur le site d’Internet. Ceci nous permettra de personnaliser le site Web selon vos besoins. Nous

vous remercions pour vos commentaires, car ceci améliorera la communication et fortifiera notre solidarité.
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Actualités :

 Il ne reste plus que quelques mois avant la date d’échéance de notre convention col-

lective. Nous vous remercions pour avoir remis les questionnaires avec vos désirs et

besoins. Ceci nous aidera à prendre des décisions pendant les négociations. Si vous

voulez contribuer davantage au processus, faites partie de notre équipe de communi-

cation pendant les négociations ou contactez vos collègues, présidents d’unités et co-

mité de négociations.

 Veuillez contacter Shirl Van Dyk si vos coordonnées personnelles ont changé. Vous

pouvez la rejoindre au 416-483-0297 ou à uswlocal2004@bellnet.ca.

Le chef du NPD perd sa lutte contre le cancerLe chef du NPD perd sa lutte contre le cancer
Le chef du Nouveau parti démo-

cratique a dévoué trois décennies

sa vie à bâtir un pays plus équita-

ble et prospère. Il a toujours été

un ami et donné son appui au Syndicat des Mé-

tallos et il sera manqué énormément.

Le message de Jack pendant ses années en tant

que chef du NPD (2003-2011) était un message

d’espoir et d’optimisme inébranlables pour donner

un meilleur avenir à la classe ouvrière au Cana-

da. Ses croyances ont toujours été parallèles à

celles des syndicats, car tous deux se sont battus

pour obtenir la justice sociale pour tous les cana-

diens. Il croyait fortement dans la création de

bons emplois durables, dans la protection de

l’environnement et dans l’amélioration de nos

soins de santé universels et de notre système

d’éducation publique.

Jack Layton est décédé à 4h45 le lundi 22 août,

2011. Il avait 61 ans. Il est décédé en toute paix,

chez lui, entouré de sa famille et de ses aimés.

Dans la dernière lettre de Jack à l’attention du

peuple canadien, Jack a écrit ces mots inspirant :

« L’amour est cent fois meilleur que la haine.

L’espoir est meilleur que la peur. L’optimisme est

meilleur que le désespoir. Alors aimons, gardons

l’espoir et restons optimistes. Et nous changerons

le monde. » Il a aussi écrit « qu’en travaillant

ensemble, nous pouvons avoir un meilleur pays,

un pays plus juste et équitable. Ne laissez per-

sonne vous dire que ce n’est pas possible. »

La section locale 2004 reconnaît l’importance de

ce message d’espoir et d’optimisme énoncé par

Jack pendant les derniers jours de sa lutte contre

le cancer, surtout pendant ces négociations avec

la Compagnie. N’oublions pas pendant les mois à

suivre qu’en luttant intelligemment et en gardant

l’optimisme, nous obtiendrons une meilleure en-

tente et une entente plus juste et équitable pour

tous.

Le rôle de l’équipe de communication et d’action pendant les négociations collectives (CAT) est de garder tout le monde informé et de permettre la

communication entre le comité de négociations et les membres de notre section locale pendant les négociations collectives. Randy Koch a accepté

le rôle de coordonnateur national de l’équipe CAT et il doit s’occuper de transmettre de l’information aux coordonnateurs régionaux. Les coordon-

nateurs régionaux sont les suivants : Région des Montagnes, Dennis Martens. Région des Prairies, Ken Creasy. Région des Grands Lacs, Rene De-

mers. Région du St-Laurent, Marc Casademont. Finalement, Blair McInnis s’occupera de la région de l’Atlantique.

L’équipe CAT voudrait vous donner l’information suivante en utilisant la Revue Ferroviaire : Le comité de négociations s’est réuni les 21 et 22

septembre pour la dernière fois avant de remettre les demandes à la Compagnie à la table de négociations. La première réunion avec la compagnie a

pris place les 27 et 28 septembre et la première série de demandes a été échangée à la table de négociations. La section locale 2004 et CN auront des

réunions subséquentes pour poursuivre les négociations. L’équipe CAT vous gardera au courant des dernières nouvelles. Si vous voulez recevoir

des mises à jour sur les négociations, veuillez contacter un des coordonnateurs régionaux, qui reçoivent des mises à jour régulières de la part de

Randy, qui communique directement avec l’équipe de négociations. De même, quand vous recevrez de l’information de la part des coordonnateurs

régionaux, veuillez la diffuser aux autres membres dans votre milieu de travail.

(October 25, 2011 / 13:02:30)

74119-1_USW2004Rail ReviewFR 4.pdf  .1


